
CONCOURS D’ENTREE A L’ENS-LSH,
réforme applicable dès la session 2009.

Nouvelle épreuve de langue vivante :

« Commentaire d’un texte en langue vivante étrangère et
traduction d’une partie ou totalité de ce texte

(durée : 6 heures ; coefficient 1) ».

Nature du texte : le texte proposé sera un texte d’auteur (littérature,
civilisation, histoire des idées)
Période :XIXe- Xxe- XXIe siècles.
Barème : chacun des deux exercices sera noté sur 10.

� Commentaire : on attend des candidats un commentaire bien construit,
qui ne peut en aucun cas se dispenser d’une introduction
problématique, d’un plan et d’une conclusion. Le commentaire pourra
être linéaire ou composé, au choix du candidat.

� Traduction : les candidats sont autorisés à utiliser des dictionnaires. En
espagnol :

      CLAVE, diccionario de uso del español actual. Ediciones SM, 2006.

(Pour les optionnaires de Khâgne, spécialité « espagnol », s’ajoute une
épreuve de thème de 4 heures).


